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EASY FRENCH PHRASES FOR BRITISH SOLDIERS-2" 
Below are given vocábularies and simple phrases which lhe soldier in France may fiod 
useful wbile in billets. Where distractions are fcw, a gamc of cards or chess is a welcome 
diversion. lncluded aJso is a vocabulary of useful tools for tbe benefit of tJ1e handy-man. 

B l!FORE ~{;u.tiug on your joumcy you 
111ay W:lllt a. m,:,aL In "1t1l }il.J',..!:r 
sta¡:ions ther~ is :a B'CFFEl'. .lt 

sm:i.U cou11iry st;¡,tions thcn, "is geue.ral1y 
n. BUYETTE, where driuks, but LO lllt'al~. 
ex-cept ].Jcrhaps saudwic1c.s, ca.11 be hud. 

T HE MEAL le Repas (Ler Repah) 
r\ cup of coífec Un ccrfe 

Ún kaffay 
\\rute coffee . .. Café au /ait or Café creme 

Kaffayoh lay Kaffay kraym 

Builer 

Ro U 

A glass oí b<:er 

A gla.-;s oí whitc 
(rcll) wine 

Lé poin 
Jer p;'n 

Le beurre (1-er bl.lrr¡ 

Le petit poin (ler ptee pen) 

Un bock (smam (mi bok) 
Un demi (lar¡:c) úñ dmee 

Un vin blonc !rouge) 
Un vén bláñ (roozh) 

,\ h'am samh1ich Un sandwich Jambon 
'Un sandveech zh.m-bon 

(.\ more complete ,·ocabulary :j~ ~,·m 
unclcr ··Hotel" rn the section "O~ LEA \m ") 

Y or--n billet will ,cr, oítcu be one of 
the barus atta¿hec1 i.o ~ Frt'llch 

form, or if YOU are luckv 'VOU nm-r: he 
quartered in· the honsc itsclf. In eith<.T 
case the1·e are snre to be cer.inin snhjects 
about which you will want to tackle tl1e 
good htdy of tlie housc (01· her daughter). 

IN BILLETS 
Le Contonnement (ler fcin..tonn-m.n) 

\\'oulcl vou mind se\\i111.t t>n thi-. button i' 
Voule-z:-ious me coudre ~· bouton. s'il vous p/ait? 
Voolay voo mer l<ooül' ser boo--tóñ seel 

voo play 
CoulJ I lrouble ,ou iO uam this sock forme ? 
Celo V"O!fl déroñgeroit-il d~ me repriser cette 

- choussette ? 
Ser • lah voo day-ran-:z:her-ay-teel der 

mer re-pree-zay set shoh-set 

J\Iight I dry my clotl1es in fnmt oí yo<1r fu-e ? 
Puis-je S'&her mes V"iitements devant votre feu ? 
Pweez.h s·esh-ay may, vayt-mán der•váñ 

votr fer 
Cav vuii lencJ us t ''"º chaiis . . . a ta h1e ? 
Voulez-v:>us nous préter deux cltoises, s'il mus 

pfo it • • . une roble ? 
Voolay voo noo pray-tay der shayz seel 

voo play • • . ee11 tahbl 

\Ve w'1! take sreat care oí the:m 
Nous en pre¡¡drons grand soin 
Nooz an prañ-dróñ gran swen 

Billeting order 
Le billet de /ogement _ 
Ler b~-yay der ~hzh-man 

To aU, t billcts 
Répartir le· contonnement 
Ray-par•teer ler kan-tonn-máñ 

To pitch tents To stalre tcnts 
Dresser fes tentes Plier les tentes 
Drcssay lay tant Plee-yay lay táñt 
To,m hall Signbo.u-d 
lo mairie L'écriteau 
Lah may-ree Lek-ree-toh 

\Yatering pln.ce (for horscs) 
L'abreuvoir 
Lab•rer•vwahr 
Tbe barn 
Lo gronge 
lAh grzÑ'IZh 

The well 
Le puits 
Ler pwee 
Straw 
l.a poi/le 
Lah pai 

l;:; thcre a bath in thc J1onse ? 
Y-o+il un boin dans lo moison ? 
Ee-ah-teel uñ ben dan !ah may-zon 

At the t'Tld of thc strcct 
Au bout de fo rue 
Oh boo der lah reé 

I sh:ill come back so,,n . . . in hall an honr 
je rentrerai biantDt ... dons une demi-hf!Ure 
Zher ráñ-treray bee-eñ-toh •• . di'n 

\~-e ar(' billetcd on ,·ou 
zeen dermee urr 

Nous sommes /ogés cha vous 
Noo somm loh•:tllay shay voo 
\Yhcre is the sta.ble ? -
Oii est /'écurie? (O-o ay lay,kee-ree) 

Good bedding- for tbc hurse;:; 
Une bonne fitiére pour les chevaux 
Een bon Jityayr poor lay shevóh 

A GAME OF CAROS 
IJne Portie efe Corta E-en partee der kart 
A rack of cards Un jeu de cortes 

uñ zher der kart 
To shmtlC' t.hc t;a:nls Battre les cortes 

Bato- !ay kart 
To cut t.be cards Couper les canes 

Koopay lay kart 

liEY TO PR01'L,:\;OATIO~ 1 

Fr'en>t:h Vowet Souncl's are re-1 
})resscnted t'ln,s : 

-a as .in cvt ay as in doy 
ah .. ,, fath-er ai " i in quite 
er .... her ftrther (but lhc " r " is 

not 13rononnced) 
ee ,, ,, bee i as in bit 
~ dcD!ll'CS t.he Freneh ''u" 

Th.G sn..md u,.,,.,-s rctt e xi.~ in l'.11;H,h nnd is.pro• 
nnm1r·Nl hv mal.in~ ,i1l' .. ~.mHl •• e't' '' wilh th(· tirs 
l'C\unocd ai.d pushot.1 tnM\·•nl 3$ Wh.f'n whistling. 

o as in m,t oh as m home 

1 

oo., ,,b.>ot 
The N:as:21 Vowels. Thc;;c a.t;ain do 

1wi exist in l.:nglislt. They are spelt :in 
•¡ French ~ 

an. am, en, <lcuoied b,• a';i 
em, in, ~im, ein, :tlm, l!in, .: en I 

on, om, .. on 
un, um, ,, úñ 

lf lhc·;;.,~ syJlabl~-;:. arto 1,rouounc-!'d .AS dcuolt'd, 
n11il ultt r<·8 throu~h .ihe nn~t anil mou.t.h simul· 
UUlf'(•U:ih .. \'OU wm ~t ,-en· nc-a.T it. 

E..g-. · Tl1e Fnmch :for " a ..good white 
wine" 5s un bon vin blarrc 
J'¡·,muaciation by 

this system ·; un hoñ ven blan 
\Yr acld:,e .ynn, if s,10 c:i.m1ot ~rt a rr<'nch 

1rit·11c1 to 1~ro11t1uncc tb~ wr,1 ch; f~r ~ .. , ,u, to Ji,ten 
lo similar .,.,n,<.1,,¡ 012 ttm l'"rcucb ~,.,,.e?css, wltich 
will bdp you r.orlSidorul>!y. 

CO!l$0Tt1Ults. 

Thcs~ p1'C.sr,Jtt µttl~ iliúh:ulty, lnrt tn i.h~ 
surq,bncd pfl'•uunmauc,n ~,;= note th;.i. 

r is trillecl 0r TGllcd as in Scotland 
and NorthumberlanJ. 

r is not prononnced 
s is alwa ys as in sister 

zh is the s we get in pleasurc 

Trump .• . L'otout ti.atoo) 
Jlcarls rnamo.nJ.s Spadcs Clnbs 
Coeurs Correaux Piques Tréfles 
Kurr Karoh Peek Trayfl 
.\ce E:ing Quecn Jack 
L'al Le roi La reine Le va/et 
Lahs Ler rwah Lab reyn l:er valay 
To J.eal 1.b.e cards li>onner les cartes 

t>onnay lay kart 
A misdeal Une moldonne Een maldon 

A G.AMl: OF CHESS 
Une Portie D'E.checs Een partee deshek 

A cñessboard L' échiquier 
Lesh-ee-kyay 

Kni¡,1ll .Ilisho¡> 
Le cavolier Le fou 
Ler ka~va-Jyay Ler feo 

rawn 
Le pion _ 
Ler pee-on 
RocJr Queen Kin.,. 
Lo tau r Lo reine le ,:;;; 
Lah toor Lah reyn Ler rwab 
To be in check Check aud mate 
Etre échec Echec et mot 
Aytr eshek Eshek ay maht 

\\'bite - Black 
Blonc {Blan) Noir (Nwaht') 

KlTCH E N UTENSJLS 
Artic/es de Cuisine Ahr-teekl der lcwee-zeen 
Jug (larsc) .•. ·-· Un br-0c (¡;-TI brohk) 
A water j\11'.: ••• ·- Un pot d eou 

Pitcher -· · 
Glass 
lúiüe 
Fork 

Spocm 

Crcp 
Saucer 

Bowl 

uñ poh-tah oh 
... Une cruche ~en kr~h) 
.•. Un vure (un vayr) 
... Un couteau (Un koo-tob) 
-· Une fourchette 

Eén foor-shett 
... Une cuillere 

Eén kwee-yayr 
.•. Une tosse (Een tass) 
..• Une snut:oupe 

Een soo-koop 
-·· Un bol (U-n bol) 

~001.S IN COMMON USE 
Outifs D'Usage Courant OtN:ee dee-zah:z:b 

Pic1.-n.xe 
Uatchct 
Eammer 
Sa" ... 
Spanncr 

koo~ra'ñ 
... Une pioche (Een pe·e-osh) 
•• Une hochette (Een -ahshiet) 

·- Un morteou (Ü n mahr-toh) 
-· Une scie (Een see) 
-·· Une clef ongloi'se 

Eén klay an-glayz 
-·· Une mo/ette (Een mah-let) 

Screwdrirer •.. Un tournevis 
Wrench 

File ... 
l3racc_ , 

On toor-ner-vees 
..• Une lime (Eén leem) 
... Un vilebrequin 

ú'n veel-brer-lcen 
Bit ... Une meche , E'en maysh) 
!'Jane... . .• Un robot (Un rahbiih) 
Cbisel (Cold chiscl) Un ciseuu ('Ciseau a froid) 

Ü.n se.e-zoh (~h frw.a:,) 
Spñit-lcvel ... Un nivcau a bulle d'nir 

Plumb-line 

rinccrs 
Pliers ... 
Gimlet 

Ün nee-voh ah eeél dayr 
... un fil a plomb 

u'°ñ feel ah pJÓn 
... Les tenail/es (Lay t cr•nai) 
... Les pinces (Lay pea::) 
... Une vril/e (~n Vt"ee) 
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